
II 

(Neleģislatīvi akti) 

REGULAS 

PADOMES ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) Nr. 810/2014 

(2014. gada 25. jūlijs), 

ar kuru īsteno Regulu (ES) Nr. 269/2014 par ierobežojošiem pasākumiem attiecībā uz darbībām, ar 
ko tiek grauta vai apdraudēta Ukrainas teritoriālā integritāte, suverenitāte un neatkarība 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes Regulu (ES) Nr. 269/2014 (2014. gada 17. marts) par ierobežojošiem pasākumiem attiecībā uz 
darbībām, ar ko tiek grauta vai apdraudēta Ukrainas teritoriālā integritāte, suverenitāte un neatkarība (1), un jo īpaši tās 
14. panta 1. punktu, 

tā kā: 

(1)  Padome 2014. gada 17. martā pieņēma Regulu (ES) Nr. 269/2014. 

(2)  Ievērojot situācijas nopietnību, Padome uzskata, ka Regulas (ES) Nr. 269/2014 I pielikumā iekļautajam to 
personu, vienību un struktūru sarakstam, kurām piemēro ierobežojošos pasākumus, būtu jāpievieno papildu fizis­
kas un juridiskas personas. 

(3)  Regulas (ES) Nr. 269/2014 I pielikumā būtu jāizdara attiecīgi grozījumi, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Šīs regulas pielikumā uzskaitītās personas un vienības pievieno sarakstam, kas izklāstīts Regulas (ES) Nr. 269/2014 I pieli­
kumā. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2014. gada 25. jūlijā 

Padomes vārdā – 

priekšsēdētājs 
S. GOZI  
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PIELIKUMS 

REGULAS 1. PANTĀ MINĒTAIS PERSONU UN VIENĪBU SARAKSTS 

I. Personas  

Vārds, uzvārds Identifikācijas informācija Pamatojums 
Sarakstā 

iekļaušanas 
datums 

1. Mikhail Efimovich 
FRADKOV 
Михаил Ефимович 
Фрадков 

Dzimis 1.9.1950. 
Kurumoch, Kuibyshev 
reģionā 

Krievijas Federācijas Drošības padomes pastā­
vīgais loceklis; Krievijas Federācijas Ārlietu 
izlūkošanas dienesta direktors. Kā loceklis 
Drošības padomē, kura sniedz konsultācijas 
valsts drošības jautājumos un koordinē tos, 
viņš bija iesaistīts tādas Krievijas valdības 
politikas izstrādē, kas apdraud Ukrainas teri­
toriālo integritāti, suverenitāti un neatkarību. 

25.7.2014. 

2. Nikolai Platonovich 
PATRUSHEV 

Николай Платонович 
Патрушев 

Dzimis 11.7.1951. 
Leningrad (St Peters­
burg) 

Krievijas Federācijas Drošības padomes pastā­
vīgais loceklis un sekretārs. Kā loceklis 
Drošības padomē, kura sniedz konsultācijas 
valsts drošības jautājumos un koordinē tos, 
viņš bija iesaistīts tādas Krievijas valdības 
politikas izstrādē, kas apdraud Ukrainas teri­
toriālo integritāti, suverenitāti un neatkarību. 

25.7.2014. 

3. Aleksandr Vasilievich 
BORTNIKOV 

Александр Васильевич 
Бортников 

Dzimis 15.11.1951. 
Perm 

Krievijas Federācijas Drošības padomes pastā­
vīgais loceklis; Federālā drošības dienesta 
(FSB). direktors. Kā loceklis Drošības 
padomē, kura sniedz konsultācijas valsts 
drošības jautājumos un koordinē tos, viņš 
bija iesaistīts tādas Krievijas valdības politikas 
izstrādē, kas apdraud Ukrainas teritoriālo 
integritāti, suverenitāti un neatkarību. 

25.7.2014. 

4. Rashid Gumarovich 
NURGALIEV 

Рашид Гумарович 
Нургалиев 

Dzimis 8.10.1956. 
Zhetikara, Kazahijas 
Padomju Sociālisti­
skajā Republikā 

Krievijas Federācijas Drošības padomes pastā­
vīgais loceklis un sekretāra vietnieks. Kā 
loceklis Drošības padomē, kura sniedz 
konsultācijas valsts drošības jautājumos un 
koordinē tos, viņš bija iesaistīts tādas Krie­
vijas valdības politikas izstrādē, kas apdraud 
Ukrainas teritoriālo integritāti, suverenitāti 
un neatkarību. 

25.7.2014. 

5. Boris Vyacheslavovich 
GRYZLOV 

Борис Вячеславович 
Грызлов 

Dzimis 15.12.1950. 
Vladivostok 

Krievijas Federācijas Drošības padomes pastā­
vīgais loceklis. Kā loceklis Drošības padomē, 
kura sniedz konsultācijas valsts drošības 
jautājumos un koordinē tos, viņš bija iesais­
tīts tādas Krievijas valdības politikas izstrādē, 
kas apdraud Ukrainas teritoriālo integritāti, 
suverenitāti un neatkarību. 

25.7.2014. 

6. Sergei Orestovoch 
BESEDA 

Сергей Орестович 
Беседа 

1954. gads Krievijas Federācijas Federālā drošības 
dienesta (FSB) Piektā dienesta komandieris. 
Kā augsta ranga FDD virsnieks, viņš vada 
dienestu, kas pārrauga izlūkošanas operācijas 
un starptautiskas darbības. 

25.7.2014. 
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Vārds, uzvārds Identifikācijas informācija Pamatojums 
Sarakstā 

iekļaušanas 
datums 

7. Mikhail Vladimirovich 
DEGTYAREV 

Михаил Владимирович 
Дегтярёв 

Dzimis 10.7.1981. 
Kuibyshev (Samara ) 

Valsts Domes loceklis. 
23.5.2014. viņš paziņoja par neatzītās, tā 
saucamās. (t.s.) “Doņeckas Tautas republi­
kas”“de facto vēstniecības” atklāšanu Maskavā, 
viņa darbības veicina to, ka tiek grauta vai 
apdraudēta Ukrainas teritoriālā integritāte, 
suverenitāte un neatkarība. 

25.7.2014. 

8. Ramzan Akhmado­
vitch KADYROV 

Рамзан Ахматович 
Кадыров 

Dzimis 5.10.1976. 
Tsentaroy. 

Čečenijas Republikas prezidents. Kadyrov 
nāca klajā ar paziņojumiem, kuros pauda 
atbalstu nelikumīgajai Krimas aneksijai un 
bruņotiem nemieriem Ukrainā. 2014. gada 
14. jūlijā viņš cita starpā paziņoja, ka “darīs 
visu, lai palīdzētu atjaunot Krimu”. Šajā 
saistībā Krimas Autonomās Republikas fakti­
skais vadītājs viņam piešķīra medaļu “par 
Krimas atbrīvošanu” par atbalstu, ko viņš 
sniedzis Krimas nelikumīgās aneksijas 
procesā. Turklāt 2014. gada 1. jūnijā viņš 
pauda gatavību uz Ukrainu nosūtīt 74 000 
čečenu brīvprātīgo, ja tas tiks lūgts. 

25.7.2014. 

9. Alexander Nikolaye­
vich TKACHYOV 
АЛЕКСАНДР 
НИКОЛАЕВИЧ Ткачёв 

Dzimis 23.12.1960. 
Vyselki. 

Krasnodaras apgabala gubernators. 
Par atbalstu, ko viņš sniedza Krimas neliku­
mīgās aneksijas procesā, Krimas Autonomās 
Republikas faktiskais vadītājs viņam piešķīra 
medaļu “par Krimas atbrīvošanu”. To darot, 
Krimas Autonomās Republikas faktiskais 
vadītājs teica, ka Tkachyov bija viens no 
pirmajiem, kas pauda atbalstu Krimas 
jaunajai “vadībai”. 

25.7.2014. 

10. Pavel GUBAREV 

Павел Юрьевич 
Губарев 

Dzimis 10.2.1983. 
Sievierodonetsk 

Viens no pašpasludinātajiem t.s. “Doņeckas 
'Tautas' republikas” vadītājiem. Viņš lūdza 
Krievijas intervenci Ukrainas austrumu daļā, 
cita starpā izvietojot Krievijas miera uzturē­
šanas spēkus. Viņš ir saistīts ar Igor Strelkov/ 
Girkin, kas ir atbildīgs par darbībam, ar 
kurām tiek grauta vai apdraudēta Ukrainas 
teritoriālā integritāte, suverenitāte un neatka­
rība. Gubarev ir atbildīgs par cilvēku rekrutē­
šanu separātistu bruņotajiem spēkiem. 
Atbildīgs par reģionālās valdības ēkas ieņem­
šanu Doņeckā kopā ar pro-krieviskiem 
spēkiem un irpasludinājis sevi par “tautas 
gubernatoru”. 
Neraugoties uz to, ka viņš tika arestēts par 
Ukrainas teritoriālās integritātes apdraudē­
šanu, un vēlāk atbrīvots, viņam joprojām bija 
liela nozīme separātistu darbībās, tādējādi 
graujot Ukrainas teritoriālo integritāti, suve­
renitāti un neatkarību. 

25.7.2014. 
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Vārds, uzvārds Identifikācijas informācija Pamatojums 
Sarakstā 

iekļaušanas 
datums 

11. Ekaterina GUBAREVA 

Екатерина Юрьевна 
Губарева 

Dzimusi 5.7.1983. 
Kakhovka 

Pildot savas t.s. “ārlietu ministres” funkcijas, 
viņa ir atbildīga par t.s. “Doņeckas Tautas 
republikas” aizsardzību, tādējādi apdraudot 
Ukrainas teritoriālo integritāti, suverenitāti 
un neatkarību. 
Turklāt viņas bankas konts tiek izmantots, lai 
finansētu nelikumīgas bruņotas separātistu 
grupas. 
Tādējādi, uzņemoties minētās funkcijas un 
rīkojoties atbilstīgi tām, viņa ir atbalstījusi 
darbības un politiku, ar ko grauj Ukrainas 
teritoriālo integritāti, suverenitāti un neatka­
rību. 

25.7.2014. 

12. Fedor BEREZIN 

Фёдор Дмитриевич 
Березин 

Dzimis 7.2.1960. 
Donetsk 

T.s. “Doņeckas Tautas republikas” t.s. “aizsar­
dzības ministra vietnieks”. Viņš ir saistīts ar 
Igor Strelkov/Girkin, t.s. “Doņeckas Tautas 
republikas” t.s. “aizsardzības ministru”, kas ir 
atbildīgs par darbībam, ar kurām tiek grauta 
vai apdraudēta Ukrainas teritoriālā integri­
tāte, suverenitāte un neatkarība. Tādējādi, 
uzņemoties minētās funkcijas un rīkojoties 
atbilstīgi tām, Berezin ir atbalstījis darbības un 
politiku, ar ko grauj Ukrainas teritoriālo inte­
gritāti, suverenitāti un neatkarību. 

25.7.2014. 

13. Valery Vladimirovich 
KAUROV 

Валерий Владимирович 
Кауров 

Dzimis 2.4.1956. 
Odessa 

Pašpasludinātais t.s. “Novorossijas republikas” 
(“Republic of Novorossiya”) “prezidents”, kurš ir 
aicinājis Krieviju izvietot karaspēku Ukrainā. 
Tādējādi, uzņemoties minētās funkcijas un 
rīkojoties atbilstīgi tām, viņš ir atbalstījis 
darbības un politiku, ar ko grauj Ukrainas 
teritoriālo integritāti, suverenitāti un neatka­
rību. 

25.7.2014. 

14. Serhii Anatoliyovych 
ZDRILIUK 

Сергей Анатольевич 
Здрылюкv 

Dzimis 23.6.1972. 
Vinnytsia reģionā 

Vecākais palīgs, kas piesaistīts Igor Strelkov/ 
Girkin, kurš ir atbildīgs par darbībam, ar 
kurām tiek grauta vai apdraudēta Ukrainas 
teritoriālā integritāte, suverenitāte un neatka­
rība. Tādējādi, uzņemoties minētās funkcijas 
un rīkojoties atbilstīgi tām, Zdriliuk ir atbal­
stījis darbības un politiku, ar ko grauj 
Ukrainas teritoriālo integritāti, suverenitāti 
un neatkarību. 

25.7.2014. 

15. Vladimir ANTYUFEYEV 

Владимир Антюфеев 
(pazīstams arī kā 
Vladimir SHEVTSOV, 
Vladimir Iurievici ANTI­
UFEEV, Vladimir 
Gheorghievici ALEXAN­
DROV, Vadim Gheorg­
hievici SHEVTSOV) 

Dzimis 19.2. 1951. 
Novosibirsk 

Piedņestras separātistu reģiona bijušais “valsts 
drošības ministrs”. Kopš 2014. gada 9. jūlija 
viņš ir bijis Doņeckas Tautas republikas 
pirmais vicepremjerministrs, kas atbild par 
drošību un tiesībaizsardzību. Pildot šīs funk­
cijas, viņš ir atbildīgs par “Doņeckas Tautas 
republikas valdības” separātistu “pārvaldības” 
darbībām. 

25.7.2014.  
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II. Vienības, kas grauj Ukrainas teritoriālo integritāti, suverenitāti un neatkarību  

Nosaukums Identifikācijas informācija Pamatojums 
Sarakstā 

iekļaušanas 
datums 

1. T.s. “Lugansk People's 
Republic” 
“Луганская народная 
республика” 
“Luganskaya narodnaya 
respublika” 

Oficiālā interneta 
vietne: 
http://lugansk-online. 
info 
Tālruņa numurs 
+38-099-160-74-14 

T.s. “Luhanskas Tautas republiku” izveidoja 
2014. gada 27. aprīlī. 
Atbildīga par nelikumīgā referenduma orga­
nizēšanu 2014. gada 11. maijā. Neatkarības 
deklarācija 2014. gada 12. maijā. 
22.05.2014. t.s. Doņeckas un Luhanskas 
“tautas republikas” izveidoja t.s. “Novorossijas 
federālo valsti”. 
Tas ir pretrunā Ukrainas konstitucionālajām 
tiesībām un, attiecīgi, arī starptautiskajām 
tiesībām, tādējādi graujot Ukrainas teritoriālo 
integritāti, suverenitāti un neatkarību. 
Tā ir iesaistīta arī separātistu “dienvidaus­
trumu armijas” un citu nelikumīgu bruņotu 
separātistu grupu rekrutēšanā, tādējādi 
graujot Ukrainas stabilitāti un drošību. 

25.7.2014. 

2. T.s. “Donetsk People's 
Republic” 
“Донецкая народная 
республика” 
“Donétskaya naródnaya 
respúblika” 

Oficiāla informācija, 
tostarp Doņeckas 
Tautas republikas 
Konstitūcija un 
Augstākās Padomes 
sastāvs: 
http://dnr-news.com/ 
Sociālie mediji: 
https://twitter.com/ 
dnrpress 
http://vk.com/dnrnews 

T.s. “Doņeckas Tautas republikas” tika paslu­
dināta 2014. gada 7. aprīlī. 
Atbildīga par nelikumīgā referenduma orga­
nizēšanu 2014. gada 11. maijā. Neatkarības 
deklarācija 2014. gada 12. maijā. 
2014. gada 24. maijā t.s. Doņeckas un 
Luhanskas “tautas republikas” parakstīja nolī­
gumu par t.s. “Novorossijas federālās valsts” 
(“Federal State of Novorossiya”) izveidošanu. 
Tas ir pretrunā Ukrainas konstitucionālajām 
tiesībām un, attiecīgi, arī starptautiskajām 
tiesībām, tādējādi graujot Ukrainas teritoriālo 
integritāti, suverenitāti un neatkarību. 
Tā ir iesaistīta arī nelikumīgu bruņotu sepa­
rātistu grupu rekrutēšanā, tādējādi graujot 
Ukrainas stabilitāti un drošību. 

25.7.2014. 

3. T.s. “Federal State of 
Novorossiya” 
“Федеративное госу­
дарство Новороссия” 
“Federativnoye Gosu­
darstvo Novorossiya” 

Oficiālā informācija 
presei: 
http://novorossia.su/ 
official 

2014. gada 24. maijā t.s. Doņeckas un 
Luhanskas “tautas republikas” parakstīja nolī­
gumu par neatzītās, tā saucamās “Novoros­
sijas federālās valsts” (“Federal State of Novo­
rossiya”) izveidošanu. 
Tas ir pretrunā Ukrainas konstitucionālajām 
tiesībām un, attiecīgi, arī starptautiskajām 
tiesībām, tādējādi graujot Ukrainas teritoriālo 
integritāti, suverenitāti un neatkarību. 

25.7.2014. 
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Nosaukums Identifikācijas informācija Pamatojums 
Sarakstā 

iekļaušanas 
datums 

4. International Union of 
Public Associations 
“Great Don Army” 
Международный Союз 
Общественных Объе­
динений 
“Всевеликое Войско 
Донское” 

Oficiālā interneta 
vietne: 
http://vvd2003.narod. 
ru/ 
Tālruņa numurs: 
+7-8-908-178-65-57 
Sociālie mediji: 
Cossack National 
Guard 
http://vk.com/kazak_ 
nac_guard 
Adrese: 346465 Russia 
Rostov Region. October 
(C) District. St Zaplav­
skaya. Str Shosseynaya 
1 

“Great Don army” izveidoja “Cossack National 
Guard”, kas ir atbildīga par cīņu pret Ukrainas 
valdības spēkiem Ukrainas austrumu daļā, 
tādējādi graujot Ukrainas teritoriālo integri­
tāti, suverenitāti un neatkarību, kā arī 
apdraudot Ukrainas stabilitāti un drošību. 
Saistīta ar Nikolay KOZITSYN, kas ir Cossack 
spēku komandieris un ir atbildīgs par to 
separātistu komandēšanu Ukrainas austrumu 
daļā, kuri cīnās pret Ukrainas valdības 
spēkiem. 

25.7.2014. 

5. “Sobol” 
“СОБОЛЬ” 

Oficiālā interneta 
vietne: 
http://soboli.net 
Sociālie mediji: 
http://vk.com/ 
sobolipress 
Tālruņa numurs: 
(0652) 60-23-93. 
E-pasts: SoboliPress@ 
gmail.com 
Adrese: Crimea, Simfe­
ropol, str. Kiev, 4 (area 
bus station “Central”). 

Radikāla paramilitāra organizācija, kas atbil­
dīga par atklātu atbalsta paušanu spēka 
izmantošanai, lai izbeigtu Ukrainas kontroli 
Krimā, tādējādi graujot Ukrainas teritoriālo 
integritāti, suverenitāti un neatkarību. 
Atbildīga par separātistu apmācīšanu cīņai 
pret Ukrainas valdības spēkiem Ukrainas 
austrumu daļā, tādējādi apdraudot Ukrainas 
stabilitāti un drošību. 

25.7.2014. 

6. T.s. “Lugansk Guard” 
“Луганская гвардия” 

Sociālie mediji: 
https://vk.com/luguard 
http://vk.com/ 
club68692201 

Luhanskas pašaizsardzības paramilitārs 
grupējums, kas atbildīgs par separātistu 
apmācīšanu cīņai pret Ukrainas valdības 
spēkiem Ukrainas austrumu daļā, tādējādi 
apdraudot Ukrainas stabilitāti un drošību. 
Saistīta ar German PROPOKIV kungu, aktīvu 
līderi, kas ir atbildīgs par piedalīšanos 
Ukrainas drošības dienesta Luhanskas reģio­
nālā biroja ēkas ieņemšanā, un kas no 
ieņemtās ēkas ierakstīja video vēstījumu 
prezidentam Putinam. 

25.7.2014. 
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Nosaukums Identifikācijas informācija Pamatojums 
Sarakstā 

iekļaušanas 
datums 

7. T.s. “Army of the Sout­
heast” 
“Армии Юго- 
Востока” 

Rekrutēšana: 
http://lugansk-online. 
info/statements 
Sociālie mediji: 
http://vk.com/ 
lugansksbu 

Nelikumīgs bruņots separātistu grupējums, 
kuru uzskata par vienu no lielākajiem 
Ukrainas austrumu daļā. 
Atbildīgs par Drošības dienesta ēkas ieņem­
šanu Luhanskas reģionā. Atvaļināts virsnieks. 
Saistīts ar Valeriy BOLOTOV kungu, kas norā­
dīts kā viens no grupējuma līderiem. 
Saistīts ar Vasyl NIKITIN kungu, kas atbildīgs 
par “Luhanskas Tautas republikas valdības” 
separātistu “pārvaldības” darbībām. 

25.7.2014. 

8. T.s. “Donbass People's 
Militia” 
“Нарóдное ополчéние 
Донбáсса” 

Sociālie mediji: 
http://vk.com/ 
polkdonbassa 
+38-099-445-63-78; 
+38-063-688-60-01; 
+38-067-145-14-99; 
+38-094-912-96-60; 
+38-062-213-26-60 
E-pasts: voenkom. 
dnr@mail.ru 
mobilisation@ 
novorossia.co 
Brīvprātīgo tālruņi 
Krievijā: 
+7 (926) 428-99-51 
+7 (967) 171-27-09 
vai e-pasts 
novoross24@mail.ru 
Adrese: Donetsk. 
Prospect Zasyadko.13 

Nelikumīgs bruņots separātistu grupējums, 
kas atbildīgs par cīņu pret Ukrainas valdības 
spēkiem Ukrainas austrumu daļā, tādējādi 
apdraudot Ukrainas stabilitāti un drošību. 
Inter alia, kaujinieku grupa 2014. gada aprīļa 
sākumā pārņēma kontroli pār vairākām 
valdības ēkām Ukrainas austrumu daļā, tādē­
jādi graujot Ukrainas teritoriālo integritāti, 
suverenitāti un neatkarību. 
Tās bijušais līderis, Pavel 
Gubarev kungs, ir atbildīgs par reģionālās 
valdības ēkas ieņemšanu Doņeckā kopā ar 
pro-krieviskiem spēkiem, un ir pasludinājis 
sevi par “tautas gubernatoru”. 

25.7.2014. 

9. “Vostok battalion” 
“батальоны Восток” 

Sociālie mediji: 
http://vk.com/ 
patriotic_forces_of_ 
donbas 

Nelikumīgs bruņots separātistu grupējums, 
kuru uzskata par vienu no lielākajiem 
Ukrainas austrumu daļā. 
Atbildīgs par cīņu pret Ukrainas valdības 
spēkiem Ukrainas austrumu daļā, tādējādi 
apdraudot Ukrainas stabilitāti un drošību. 
Mēģināja ieņemt Doņeckas lidostu. 

25.7.2014.  
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III. Vienības, kuru īpašumtiesības tika nodotas pretrunā Ukrainas tiesību aktiem  

Nosaukums Identifikācijas informācija Pamatojums 
Sarakstā 

iekļaušanas 
datums 

1. State ferry enterprise 
“Kerch ferry” 
Государственная судо­
ходная компания 
“Керченская паромная 
переправа” 
Gosudarstvenoye pred­
priyatiye 
Kerchenskaya parom­
naya pereprava 

16 Tselibernaya Street, 
98307 Kerch 
(Автономная Респуб­
лика Крым, г. Керчь, 
ул. Целимберная, 16) 
code: 14333981 

Vienības īpašumtiesības tika nodotas pret­
runā Ukrainas tiesību aktiem. “Krimas parla­
ments” 17.3.2014. pieņēma rezolūciju Nr. 
1757-6/14“Par dažu Ukrainas infrastruktūras 
un lauksaimniecības ministrijām piederošu 
uzņēmumu nacionalizāciju” un “Krimas 
parlamenta prezidijs” 24.3.2014. pieņēma 
lēmumu Nr. 1802-6/14“Par valsts īpašumā 
esošo Ferry Enterprise” Kerch Ferry“, ar kuru” 
Krimas Republikas “vārdā paziņo par valsts 
kuģniecības uzņēmumam” Kerch Ferry“ piede­
rošu aktīvu apropriāciju. Tādējādi Krimas” 
varas iestādes “uzņēmumu” ir faktiski konfis­
cējušas. 

25.7.2014. 

2. State enterprise 
“Sevastopol commer­
cial seaport” 
Государственное пред­
приятие “Севастополь­
ский морской 
торговый порт” 
Gosudarstvenoye pred­
priyatiye 
Sevastopolski morskoy 
torgovy port 

3 Place Nakhimova, 
99011 Sevastopol 
(99011, г. 
Севастополь, пл. 
Нахимова, 3) 
code: 01125548 

Vienības īpašumtiesības tika nodotas pret­
runā Ukrainas tiesību aktiem. “Krimas parla­
ments” 17.3.2014. pieņēma rezolūciju Nr. 
1757-6/14“Par dažu Ukrainas infrastruktūras 
un lauksaimniecības ministrijām piederošu 
uzņēmumu nacionalizāciju”, ar ko “Krimas 
Republikas” vārdā paziņo par valsts uzņē­
mumam “Sevastopol commercial seaport” piede­
rošu aktīvu apropriāciju. Tādējādi Krimas 
“varas iestādes” uzņēmumu ir faktiski konfis­
cējušas. Tirdzniecības apjoma ziņā tā ir 
lielākā komerciālā jūras osta Krimā. 

25.7.2014. 

3. State enterprise “Kerch 
commercial sea port” 
Государственное пред­
приятие “Керченский 
морской торговый 
порт” 
Gosudarstvenoye pred­
priyatiye 
Kerchenski morskoy 
torgovy port 

28 Kirova Str., 98312, 
Kerch, Autonomous 
Republic of Crimea, 
(98312, Автономная 
Республика Крым, г. 
Керчь, ул. Кирова, 28) 
Code: 01125554 

Vienības īpašumtiesības tika nodotas pret­
runā Ukrainas tiesību aktiem. “Krimas parla­
ments” 17.3.2014. pieņēma rezolūciju Nr. 
1757-6/14“Par dažu Ukrainas infrastruktūras 
un lauksaimniecības ministrijām piederošu 
uzņēmumu nacionalizāciju”, un 26.3.2014. 
pieņēma rezolūciju Nr. 1865-6/14“Par valsts 
uzņēmumu “Crimean Sea Ports”(“О Государст­
венном предприятии”“Крымские морские 
порты”), ar ko “Krimas Republikas”” vārdā 
paziņo par valsts uzņēmumam “Kerch 
Commercial Sea Port” piederošu aktīvu apro­
priāciju. Tādējādi Krimas “varas iestādes” 
uzņēmumu ir faktiski konfiscējušas. Tirdznie­
cības apjoma ziņā tā ir otrā lielākā komer­
ciālā jūras osta Krimā. 

25.7.2014. 
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Nosaukums Identifikācijas informācija Pamatojums 
Sarakstā 

iekļaušanas 
datums 

4. State enterprise 
Universal -Avia 
Государственном пред­
приятии “Универсал- 
Авиа” 
Gosudarstvenoye pred­
priyatiye 
“Universal-Avia” 

5, Aeroflotskaya 
street, 95024 Simfe­
ropol 
(Аэрофлотская улица, 
5, Симферополь г.) 

Vienības īpašumtiesības tika nodotas pret­
runā Ukrainas tiesību aktiem. 24.3.2014. 
“Krimas parlamenta prezidijs” pieņēma 
lēmumu “Par valsts uzņēmumu “Gosudarstve­
noye predpriyatiye Universal-Avia”” (“О Госу­
дарственном предприятии “Универсал- 
Авиа”)” Nr. 1794-6/14, ar ko “Krimas Repub­
likas” vārdā paziņo par valsts uzņēmumam 
“Universal-Avia” piederošu aktīvu apropriā­
ciju. Tādējādi Krimas “varas iestādes” uzņē­
mumu ir faktiski konfiscējušas. 

25.7.2014. 

5. Resort “Nizhnyaya 
Oreanda” 
Санаторий “Нижняя 
Ореанда” 

Resort “Nizhnyaya 
Oreanda”, 08655, 
Yalta, Oreanda 
(08655, г.Ялта, пгт. 
Ореанда, Санаторий 
“Нижняя Ореанда”) 

Vienības īpašumtiesības tika nodotas pret­
runā Ukrainas tiesību aktiem. 21. martā 
“Krimas parlamenta prezidijs” pieņēma 
lēmumu “Par Sanatoriju un kūrortu asociā­
cijas izveides jautājumiem” Nr. 1767-6/14, ar 
ko “Krimas Republikas” vārdā paziņo par 
kūrortam “Nizhnyaya Oreanda” piederošu 
aktīvu apropriāciju. Tādējādi Krimas “varas 
iestādes” uzņēmumu ir faktiski konfiscējušas. 

25.7.2014. 

6. Crimean enterprise 
“Azov distillery plant” 
Крымское республи­
канское предприятие 
“Азовский ликерово­
дочный Завод” 
Azovsky likerovo­
dochny zavod 

40 Zeleznodorozh­
naya str., 96178 town 
of Azov, Jankoysky 
district 
Джанкойский район, 
пгт Азовское, ул. 
Железнодорожная, 40) 
code: 01271681 

Vienības īpašumtiesības tika nodotas pret­
runā Ukrainas tiesību aktiem. 9. aprīlī 
“Krimas parlamenta prezidijs” pieņēma 
lēmumu Nr. 1991-6/14 Par grozījumiem 
Krimas Republikas Valsts Padomes 2014. 
gada 26. marta rezolūcijā Nr. 1836-6/14“Par 
Krimas Republikas teritorijā izvietoto agroin­
dustriālā kompleksa uzņēmumu, iestāžu un 
organizāciju īpašuma nacionalizāciju”, ar ko 
“Krimas Republikas” vārdā paziņo par 
“Azovsky likerovodochny zavod” piederošu 
aktīvu apropriāciju. Tādējādi Krimas “varas 
iestādes” uzņēmumu ir faktiski konfiscējušas. 

25.7.2014. 

7. State concern National 
Association of produ­
cers “Massandra” 
Национальное произ­
водственно-аграрное 
объединение 
“Массандра” 
Nacionalnoye proiz­
vodstvenno agrarnoye 
obyedinenye 
Massandra 

6, str. Mira, Massandra 
98600 city of Yalta 
(98600, г. Ялта, пгт 
Массандра, ул. Мира, 
д. 6) 
code: 00411890 

Vienības īpašumtiesības tika nodotas pret­
runā Ukrainas tiesību aktiem. 9. aprīlī 
“Krimas parlamenta prezidijs” pieņēma 
lēmumu Nr. 1991-6/14 Par grozījumiem 
Krimas Republikas Valsts Padomes 2014. 
gada 26. marta rezolūcijā Nr. 1836-6/14“Par 
Krimas Republikas teritorijā izvietoto agroin­
dustriālā kompleksa uzņēmumu, iestāžu un 
organizāciju īpašuma nacionalizāciju”, ar ko 
“Krimas Republikas” vārdā paziņo par valsts 
koncerna “National Association of producers” 
Massandra piederošu aktīvu apropriāciju. 
Tādējādi Krimas “varas iestādes” uzņēmumu 
ir faktiski konfiscējušas. 

25.7.2014. 
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Nosaukums Identifikācijas informācija Pamatojums 
Sarakstā 

iekļaušanas 
datums 

8. “State enterprise Maga­
rach of the national 
institute of wine” 
Государственное пред­
приятие Агрофирма 
“Магарач” Нацио­
нального института 
винограда и вина 
“Магарач” 
Gosudarstvenoye pred­
priyatiye “Agrofirma 
Magarach” nacional­
nogo instituta vino­
grada i vina “Maga­
rach” 

9 Chapayeva str., 
98433 Vilino, Bakhc­
hisarayski district, 
(98433, Автономная 
Республика Крым, 
Бахчисарайский район, 
с. Вилино, ул. Чапаева, 
д. 9) 
Code: 31332064 

Vienības īpašumtiesības tika nodotas pret­
runā Ukrainas tiesību aktiem. 9. aprīlī 
“Krimas parlamenta prezidijs” pieņēma 
lēmumu Nr. 1991-6/14 Par grozījumiem 
Krimas Republikas Valsts Padomes 2014. 
gada 26. marta rezolūcijā Nr. 1836-6/14“Par 
Krimas Republikas teritorijā izvietoto agroin­
dustriālā kompleksa uzņēmumu, iestāžu un 
organizāciju īpašuma nacionalizāciju”, ar ko 
“Krimas Republikas” vārdā paziņo par valsts 
uzņēmuma Gosudarstvenoye predpriyatiye 
“Agrofirma Magarach” nacionalnogo instituta 
vinograda i vina “Magarach” piederošu aktīvu 
apropriāciju. Tādējādi Krimas “varas iestādes” 
uzņēmumu ir faktiski konfiscējušas. 

25.7.2014. 

9. State enterprise 
“Factory of sparkling 
wine Novy Svet” 
Государственное пред­
приятиеЗавод 
шампанских вин 
“Новый свет” 
Gosudarstvenoye pred­
priyatiye “Zavod 
shampanskykh vin 
Novy Svet” 

1 Shalyapina str., 
98032 Sudak, Novy 
Svet 
(98032, г. Судак, пгт 
Новый Свет, ул. Шаля­
пина, д. 1) 
Code: 00412665 

Vienības īpašumtiesības tika nodotas pret­
runā Ukrainas tiesību aktiem. 9. aprīlī 
“Krimas parlamenta prezidijs” pieņēma 
lēmumu Nr. 1991-6/14 Par grozījumiem 
Krimas Republikas Valsts Padomes 2014. 
gada 26. marta rezolūcijā Nr. 1836-6/14“Par 
Krimas Republikas teritorijā izvietoto agroin­
dustriālā kompleksa uzņēmumu, iestāžu un 
organizāciju īpašuma nacionalizāciju”, ar ko 
“Krimas Republikas” vārdā paziņo par valsts 
uzņēmuma “Zavod shampanskykh vin Novy 
Svet” piederošu aktīvu apropriāciju. Tādējādi 
Krimas “varas iestādes” uzņēmumu ir faktiski 
konfiscējušas. 

25.7.2014.   
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